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"Kroat i sche Diaspora 
im Burgenland" - Präsen-
t a t i o n  i n  d e r  K U G A , 
1.3.2026

P u b l i k a c i j a  Ro b e r t a 
Hajszana Panonskog pred-
stavljena u KUGI u Veli-
kom Borištofu

Na pi tanja modera torice 
Ge r l i nd e  S t e rn  Pa ue r  o dgo-

1. a) S jedne strane sam kanio 
ovom publikacijom pokazati, da hr-
vatski bigunci u 16. st . i nadalje a 
priori nisu nedostatak i li gor kvar za 
svoju novu okolicu, obrnuto oni su u 
prvom redu dobitak, a to ne samo za 

narod.
b) S druge strane sam pokusio 

-
mena u novoj domovini  podi l it i  u 

j e  p o  m e n i  p i s m e n o s t ,  G a š p a r 

-
vatske moderne".

tim da svako poglavlje ima tri  stra-
nice.

verzija je opširnija, a ima i dosta slik. 
-

metno formul irat i  i  p isat i  na stan-
dardnom jeziku, a govoriti moremo 

-
s e r t a c i j e  i  m o j e  p u b l i k a c i j e  j e 

Novi Grad, Rohunac/Solunak i Kiseg 
u  16 .  s t .  na  r a spo laga nju .  Stop rv 

-
k e  o r g a n i z i r a o  p r v e  u r b a r e  1 6 . 

sam i ja priskrbio u budimpeštanskom 

Za svako selo i naselje imam barem 
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prve dva urbare (npr.  za Novi Grad 

Rohunac/Solunak se more na temelju 
urbara dokazati da su hrvatski kolo-
nisti  došli poslije 1540. ljeta, jer se 
Hrvati po prvu put spominju 1548., a 
za Kiseg - kamo su i Veliki Borištof 

da se hrvatski kolonisti  po prvi put 
spominju 1569. l je ta,  jer  u urbaru 
1554. još nima hrvatskih obiteljskih 
imen. Zanimljivo je da se borištofski 
Hrvati spominju i u keresturskoj kon-
skr ipcij i  v inogradarov 1557.  l je ta , 
doduše  se  t a  ob i te l j ska  imena  ne 
poklapaju s urbarom 1569 l jeta ,  a 
razlika je sam 12 l jet.

g la go l j skoga  f ra gmenta  b rev i j ara" 

zapravo nima veze s "Klimpuškim 
misalom". Kanio sam samo pokazati 
da je cijeli brevijar na glagolj ici, a u 

"Klimpuškom misalu" je samo jedna 
-
-

pio u Novi Grad (zapravo je u njemu 
bila zamotana neka knjiga), da ga je 
prof. Hamm 1963. pronašao, a prof. 
Birkfellner ga analizirao 1964. - Ako 

morali bi naglasiti  da se onde nalazi 

"S t i rp ium n ome nc la to r  panon icus" 
Carolusa Clusiusa što  ga je  tiskao 

5. "Postil la" 1568. ljeta je pu-
blikacija ka 
lja s prodikami poznatoga württem-
berškoga teologa Johannesa Brenza i 

-
ventske  ned i l j e  do  Va zam/U skrsa . 

ref leksom staroslavenskog jata  (e) . 

-
m e n t i  s  c r k v e n o s l a v e n s k i m i 

-
brihu, ki se je intenzivno bavio tom 
tematikom u knjigi.

(Pos t i l l a  -  Doda tak  pre t i s ku , 

(rodjen prije 1562. – 1604. ili 1605.) 
bio je jedan od najistaknutijih hrvats-

Hvala samomu Bogu

"Klimpuški misal" 1564
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kih migrantov zapadne Ugarske kra-

Eberavi (Eberau). U Novom je Gradu 
– vjerojatno na glasovitom okruglom 

biljkama „Stirpium nomenclator pan-
nonicus“ Manlius tiskao 1583. ljeta. 

hrvatske nazive. Uspio sam dešifrirati 

 
 

Eberavi, valja spomenuti da je onde 
1587. godine tiskao prve novine za-
padne Ugarske pod naslovom „Neue 
Zeitung aus Ungarn“ („Nove novine 

nastala i  druga tiskana djela,  ka je 

-
knuti  i  boravak Ivana Manliusa u Ke-
resturu (Deutschkreutz), gde je nakon 
njegove smrti njegova udovica ustu-
pila tiskarsku radionicu (oficinu) ti-

je tiskao svoje pjesmarice „Duševne 

jeziku. 

7.

godine  u  Cel indofu (Zi l l ingta l )  u 

-
ji  sin svog rodnog mjesta, jer mu je 

-
kultet (Alma Mater Croatica /Nikola 

-

Hrvatske. No, popravio me je  Alojz 
-

(Herbert Gassner napisao je o 
tomu dva priloge za Panonski ljetopis 
2017., str. 187. i  2018., str.  77.)

Prava senzacija  je  d jelovanje 
moravskoga/marhfeldskoga Hrvata 
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misionar i generalni vikar djelovao je 
od 1776. do 1789. u Malabaru u Indiji. 
Nakon povratka u Europu nastanio 

prvu sanskrit-gramatiku u Europi što 
-

mija znanosti u Napulju i Vilniusu. Po 
dolasku u Rim namjeravao je tiskati 
svoja najnovija djela, ali ga je u sa-
mostanu Maria della Scala 7. aprila 
1806. zatekla smrt.

-
maric citirao sam Jembriha, ki veli da 

pjesmarica  jur  1609.  i  1611.  l je ta 

(Wortschatz),  kako je  objavljeno u 
-

pr i j e  s veg a  na  na r odno j  o snovic i 
o nd a šn j e ga  g ov or a  Hr va tov  u  d i -
jaspori .

na  seoskom govoru/ id iomu š to  su 
š t i t e l j i  v jerovatno  dobro razumil i , 
iako je  katkad hasnovao i slovenske 

ga je u prvom redu vorištanski farnik 

-

predlagao da bi se grad. Hrvati tribali 

-

Ignaca Horvata,  zapravo dostignuo 
(da ne velim natkrilio) svojega maj-
stora - i po opsegu publiciranja i  po 
estetskoj vridnosti pisanja.

zapravo kot zadnji istaknuti /ugledni 
bigunac došao s familijom za vrime 
Domovinskoga boja u Austri ju,  da 
bi na koncu svoje karijere stigao i u 
Matrštof, gde je fungirao kot trener.

-

Štefan.  .
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Gerlinda Stern Pauer 
pozdravlja goste "Razgovor u nebu"

Štefan - Robert - Gerlinda - Joško
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